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Style lcon

Icon & sinonimo di genio, creativita e stile. Le nostre collezioni rappresentano un‘alchimia perfetta di design
e capacita di innovare. Lo stile inconfondibile Icon nasce dall'eleganza italiana arricchita dalla vocazione
internazionale di un design fortemente contemporaneo.

Icon ridefinisce le regole del vivere all'aperto.

Icon is synonymous of genius, creativity and style. Our collections are a magical blend of design and ability
to innovate. The Icon style is inspired by the Italian elegance and is enriched by the international vocation for
highly contemporary design. Icon redefines the rules of the outdoor living.
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#Cruisecollection// TEAK

Design Ludovica+Roberto Palomba

Ispirata al mondo della nautica, la collezione Cruise nasce dal desiderio di
rievocare le emozioniuniche che solo una traversata nei mari pit belli del
mondo puo regalare. Luso di materiali nobili come il legno nella base,
associato ad unaccurata selezione dei tessuti, conferisce un appeal elegante
sofisticato all'intera linea. La corda, vera protagonista, avvolge schienali e
braccioli di ogni elemento di seduta della collezione: poltrone living,

divani modulari o a struttura fissa e poltroncine pranzo.

Inspired by the nautical world, Cruise collection is built upon the desire to
recall the unique emotions of sailing in the most beautiful seas in the world.
The use of fine materials, such as the wood in the base, and an accurate
fabrics’ selection convey to the entire collection an elegant and
sophisticated appeal. The rope plays the lead role in this collection and is
intertwined with the armrests and backrests of every seating element:
living armchairs, fixed and modular sofas and dining armchairs.
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#(Cruisecollection
// TEAK

sofa

smoke teak frame

sand colour rope

cushions & deco in mambo taupe colour

19






#(Cruisecollection
// TEAK

sofa lounge x|, pouff 150x150 & coffee table 50x90
smoke teak frame

sand colour rope

cushions in mambo taupe colour

deco in twill red, rose & mambo taupe colour

23
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Talenlh

#Cruisecollection // TEAK
DesignlLudovica + Roberto Palomba

Finishing

Wood frame

smoke teak

Fabric backrest/armrest cushions

mambo taupe  twill beige

mambo taupe  twill beige

Gres table top  Synthetic ropes

s b T
\;.\'

16" R22
capraia 6mm sand

Synthetic elastic belt

ecru

outmap sand

twill red

rose

SOFA 3 SEATER / CODE: CRULDIV

i g

—110—se——245——=

37

C:Dq} u-:::::::‘
00 "

unit1
580 % 207 me

=

SOFA DX / CODE: CRULDIVDX

37

—110—ee——230——

G2t | e
0% 7T N

unit 1
500 % 197 me

g
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SOFA SX / CODE: CRULDIVSX ¢
500
!
"\ S
Tl
110 ~se——230———
SOFA CORNER DX / CODE: CRULANGDX Q2
510
T '
7
—{10—s——230——
SOFA CORNER SX / CODE: CRULANGSX Q2
510
s
7
110 ~se——230———
SOFA LOUNGE XL DX / CODE: CRULXLDX Q2
530

o——175——e— 15—

L
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SOFA LOUNGE XL SX / CODE: CRULXLSX

——73—e
37
— (3 —e

o 175——ee—— 15—

unit1
KG 53,0 % 230 mc

agu LR
o ‘ ’ ‘ : °

LIVING ARMCHAIR / CODE: CRULPL

.

—Q()—ee— 35—

——7)—e
o—5H—e

37

unit1
KG 1,0 % 0.70 mc

oo’

POUF 150X150 / CODE: CRULPUF

[V

e— 150 —ee—— 150 —

)6

unit1
KG 29,0 % 0.92mc

COFFEE TABLE 45X90 / CODE: CRULTC45

)6

N

o 4500 —

DINING CHAIR / CODE: CRULPP

— 74—

he

e58ee—63—e

— (6 —e

/8-

unit1
KG 70 % 0.34 mc

ot AT
o LR
0% ‘ - ‘ Uo

DINING TABLE 240X110 / CODE: CRULTP240

——75——e

pe==

—1])—ee———240)—

G unit1
580 % 0.60 me

@f Mwo s

Bk
L4

CONSOLLE 160x40 / CODE: CRULCONT160

—(5—e

o

e40e——160 —=

unit 1
% 0.52mc

oc

COFFEE TABLE 160X90 / CODE: CRULTC1B0

—)6H—e

Ny

e—90—ee—— 160 —

oo’

unit1
KG 30,0 % 0.46 mc
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#Cruisecollection //ALU

Design Ludovica + Roberto Palomba

L'eleganza e il sofisticato appeal della collezione Cruise Teak unite alla
contemporaneita dell'alluminio delle strutture danno vita alla Cruise Alu.

La collezione e caratterizzata da una base in alluminio con piedini pressofusi.
La tecnica della pressofusione ha permesso di progettare nel dettaglio

il piede che sifa elemento distintivo della collezione donando

allimbottito e ai tavoli un maggiore impatto estetico.

The elegance and the sophisticated appeal of the Cruise Teak combined
to the modernity of the aluminium frames give life to the Cruise Alu.
The collection is characterized by the use of an aluminium base

with die-cast aluminium feet. Die-casting process allows to design
accurately the foot, that becomes a distinctive element of this range
and improves the aesthetic impact of sofas and tables.

37
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#(Cruisecollection
//ALU

sofa love seat, living armchair & coffee table 150x150
white frame

sand colour rope

cushions in mambo sand colour

deco inmambo sand colour
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#(Cruisecollection
//ALU

sofa love seat, living armchair & Panama coffee table 50x50, 70x70
graphite frame

dark grey colour rope

cushions in dark grey colour

deco in city life pattern
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Cruisecollection // alu
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#(Cruisecollection
//ALU

sofa lounge x!

dark grey colour rope

cushions in mambo white-cool grey colour

deco inmambo white-cool grey, white & city life pattern
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#(Cruisecollection
//ALU

sofa love seat, living armchair

teal green colour frame

teal green colour rope

cushions in outmap turquoise colour
deco in plain bordeaux colour
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Talenli SOFA 3 SEATER/ CODE: CRUALUDIV

unit1
KG 53,0 % 194 mc

C48

A12 Al4

m R10

—T7—
/3

—101—ee——242—=

Q2

#Cruisecollection // Al U SOFA DX / CODE: CRUALUDIVDX D lrE o

Design Ludovica + Roberto Palomba

A12 Al4 Cas

m R10

—T

| :
-3~
— 60 —e

—|0]—ee——228 ——

SOFA SX / CODE: CRUALUDIVSX

48,0 ‘% WUQE mc ‘ @:::;;:: ‘ uqo
Finishing
Aluminium frame I h : d T
= t‘\/ﬂ + 8 A12 A4 C48
A6 A12 A4 l : b2
m R10

—10]—ee——228 ——

teal green white graphite
Fabric seat/backrest/armrest cushions SOFA CORNER DX / CODE: CRUALUANGDX Q unit 1 . a
w0 | T 18ame ool | g
dark grey mambo sand outmap turquoise mambo white-cool grey Cu8
Fabric pillows 60x40 45x25 (optlonal) A12 Al4 4
= R1

e :’l Cx© —10]1-e—— 28— m B

o G
will yellow ocean pattern  city lite pattern ark gre ain white mambo san SOFA CORNER SX/CODE CRUALUANGSX ’ . N
twill yell patt ty life pattern dark grey plain whit bo sand o % wug‘ﬁmc ¢ | e | a2

Css 7 Coc N Cso

A12

outmap turquoise plain beige alga mambo plain bordeaux J \/

white-cool grey
Synthetic rope —|0]—ee——228———

-3

KO

B a a SOFA LOUNGE XL DX / CODE: CRUALUXLDX

dark grey sand teal green

unit1
470 % 214 me

Gres table top

-

<

calacatta 12mm

A12

/43~

— 7] —
43

o—176——ee—155——

68 69



SOFA LOUNGE XL SX / CODE: CRUALUXLSX

’ unit1
470 % 214 me

- POUF 150X150 / CODE: CRUALUPUF
@‘ i ‘

Q2 unit1
350 % 108 mc

| 4 1
| N 41 i M DN = e 2
- 2 I
—176——e—155——= m R1° — 150 —ee——150 —=
SOFA CX 2 SEATER / CODE: CRUALUCX?2 27l || e . COFFEE TABLE 160X90 / CODE: CRUALUTCI60 Q7
KG \ 46,0 136me | oAk | TP 6% KG \ 470 0.63 mc Q?;%M o Yu—
il
[ (" % = — S17 S17 S17
T . A2 I f Aé A2 A1
l J % m T -" o o 4 o
—10]—ee——165 —= 90 -ee—160 —=
BENCH / CODE: CRUALUBEN % with | e~ | | COFFEE TABLE 120X120 / CODE: CRUALUTCT20 ‘ % unit 141 ‘
KG \ 310 0.83mc @5{00 5| ., 0% KG | 46,0 0.61mc @;&M S Yu—
: C48 G5 ' o S17 S17 S17
1 — A12 A4 A4 9 ' o A6 A2 A1
D Ng— - l O % q
—101-ee——165 ——= —120—e—120 —
SOFA LOVE SEAT / CODE: CRUALULOV ‘ % unit1 ROUND COFFEE TABLE D120 / CODE: CRUALUTCT120 ‘ % unit 141 ‘
KG \ 19,0 1.05mc KG | 380 0.61mc @?‘,c X i::
I ¥ \ ﬁ ] 1 S17 S17 S17
~ . t 38 A2 3 L A6 ? A12 ? A4 ?
*79ee— 163 — — Q120 —
LIVING ARMCHAIR / CODE: CRUALUPL i
KG \ 10,0
1 o —
T | J LC’; A12
l - i

*79e—96—

70
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DINING ARMCHAIR / CODE: CRUALUPP

’ unit 1
40 % 032me

A12 Al4 Cas
R10

*66%e- 69—

-4l

ROUND DINING TABLE D 150 / CODE: CRUALUTPT150

, unit 1+1
65,0 % 0.39 me

55—

CO;:Z% %_Axs

0w

——@P150——

DINING TABLE 150X150 / CODE: CRUALUTP150

55—

G unit 1+1
780 % 039 me

g;?% %_Axs

e—150 —ee—150 —=

DINING TABLE 250X110 / CODE: CRUALUTP250

, unit 1+1
93,0 % 0.52me

g;)’} Mwo -

—110—ee——250——=

72
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#Cliff Decocollection

Designl.udovica+Roberto Palomba

Cliff Deco arricchisce la gia ampia famiglia Cliff ed & il risultato diuna

lunga ricerca progettuale e creativa per una nuova generazione di prodotti
che strizzano l'occhio al mondo dell'indoor. Un divano moderno ed elegante,
che sidistingue per il suo design senza tempo, impreziosito da sedute
sinuose e avvolgenti, palette tenui ed intreccirealizzati a mano su schienali
e braccioli. La collezione Cliff Deco & sinonimo di grande versatilita,

la modularita delle strutture consente di disporre gli elementi

in assoluta liberta, generando infinite possibilita di combinazione.

Cliff Déco enriches the already wide Cliff family and it is the result of a

deep projectual research for a collection, that wink at the indoor furnitures. An
elegant and modern sofa, characterised by its timeless design.

It features sumptuously deep and inviting cushions, fine colour palettes and
hand-woven backs and armrests. Cliff Déco is synonymous of great versatility,
thanks to the modularity of the structures makes it possible to arrange the
elements in absolute freedom, generating infinite possible combinations.
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#(Cliffdecocollection

sofa lounge dx, pouf, sofa cx, sofa lounge x| sx & coffee table
beige colour rope

cushions &backrest in plain white colour

deco in plain white colour
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#(Cliffdecocollection

sofa lounge sx, sofa dx
dark grey colour rope
cushions & deco in dark grey colour
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#(Cliff Decocollection

lounge armchair

dark grey colour rope

cushions in dark grey colour

deco indark grey &blue ice colour
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#(Cliffdecocollection

sofa sx
red colour rope
cushions & deco in outmap plum colour
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Talenli SOFA DX BACKREST ROPE / CODE: CLIDCDIVDX-C

’ unit1
550 % 264 mc

C ¢ | oo | o
05 T )

e33e

e— 114 —se—— 15—

2.64 mc

#CIi'ﬂ: DéCOCQ l [ect{oﬂ SOFA SX BACKREST ROPE / CODE: CLIDCDIVSX-C o

C | el | sy
Design Ludovica + Roberto Palomba

*38e

SOFA CX BACKREST ROPE / CODE: CLIDCCX2-C
Finishing

Aluminium frame

—105——

— 114 —so——172—=
red graphite beige
Fabric seat cushions SOFA CORNER BACKREST ROPE / CODE: CLIDCANG-C
C48 Ca9 Cé8
beige mélange dark grey plain white outmap plum L F.lsﬂ‘:":ﬂ-ﬁ!aﬁ '\“\_‘: 7
Fabric pillows (for backrest rope) 45x25 60x40 90x65 (optional) J s ‘:::'
C48 CAH9) Cé8 Cé9 — T4 —e— 114 —
beige mélange dark grey plain white outmap plum twill rust SOFA LONGUE DX BACKREST ROPE / CODE: CLIDCCLDX-C 70 % S%Wmc @} — fg
Fabric pillows (for backrest fabric) 80x60 110x60 140x60 (optional)
C48 A9 Cé8
beige mélange  dark grey plain white outmap plum &
Syni(iifﬁpe ——— 195 ——se— 114 —e
:.-:-..._',, SOFA LONGUE SX BACKREST ROPE / CODE: CLIDCCLSX-C 9 uni .
e ﬂ a wo | e 22| |
beige dark grey red [

195 ——e— 114 —

94 95



SOFA BACKREST ROPE / CODE: CLIDCDIV3-C SOFA DX BACKREST FABRIC / CODE: CLIDCDIVDX-T 9,

unit 1
KG 680 ‘% 390 me 450

00

—— 05—
——Gl—e

°38e
i by

e w i it Eh]

— 114 288 — 110 —e—— 19— dad
SOFA LOUNGE XL DX BACKREST ROPE / CODE: CLIDCCLXLDX-C Q unit1 _ . SOFA SX BACKREST FABRIC / CODE: CLIDCDIVSX-T Q2 nit1
470 289me | Gt | e | =y 450 % 167me

—(4—e

*38e
i f-f
LRy LB

e33e

S
| XY

By
e o i
R

——163 ——ee—145——=

i 3 ' ~ -

AR €9

‘ g  Cao
: % % 1{

— 110 —ee——190——= it

SOFA LOUNGE XL SX BACKREST ROPE / CODE: CLIDCCLXLSX-C SOFA CX BACKREST FABRIC / CODE: CLIDCCX2-T

e, ; ~
: } — 1 CA49
‘ T GO

® .
470 % sgome | G

=
H-.

w

o

o

—c

(S =]

oF

3=

o

— 05—

—64—e

*38
412940

— 163 —ee— 145 —

LOUNGE ARMCHAIR / CODE: CLIDCPLON-C SOFA CORNER BACKREST FABRIC / CODE: CLIDCANG-T

unit1
KG 310 % 120 me

unit 1
KG 20,0 % 0.90 mc

c
o

Oo

- 85 —ee— 119 — 110 —ee— 110 —e
POUF / CODE: CLIPUF SOFA LOUNGE XL DX BACKREST FABRIC / CODE: CLIDCCLXLDX-T Q

unit1
KG 10,0 % 0.54 mc

......... o, unit 1
G| == | ok T tesme | Gt

‘ : Wi "Wl
—QQ)—ee—9)—e R 163 148 — i T e g T, e

SOFA LOUNGE XL SX BACKREST FABRIC / CODE: CLIDCCLXLSX-T i unit 1
KG 1.85mc

. Ca9
Cap

—)—

% 1 “1 l 4 _'I l a
'-é;{ J!.g '-é;i Jg.é

96 97



SOFA BACKREST FABRIC / CODE: CLIDCDIV3-T

®38e

10 295

’ unit 1
70,0 % 248 mc

C 2 s A
o, ALTERIS
T . Yo

COFFEE TABLE SMALL / CODE: CLITCS-C

*35ee—385—e

COFFEE TABLE MEDIUM / CODE: CLITCM-C

unit1
0.28 mc

Q
130

COFFEE TABLE BIG / CODE: CLITCB-C

’ unit 1
150 % 031me

Gkt
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#ClifFcollection

Design Ludovica+Roberto Palomba

Nata dall'incontro tra accostamenti materici inaspettati e dallaricerca di linguaggi
sempre nuovi, la collezione Cliff & sinonimo di grande versatilita. | dettagli,
realizzati con corde nautiche intrecciate e tessuti dai motivi geometrici, creano

un senso di giocosita con un tocco super glamour. La varieta cromatica unita alla
modularita delle strutture consente didisporre gli elementi in assoluta liberta,
generando infinite possibilita di combinazione.

Cliff collection is based on the combination of different materials, born from the
research of new ways of expression. It is synonymous of great versatility.

The details, made with intertwined nautical cords and geometric-patterned fa-
brics, create a sense of playfulness with a super-glamorous touch.

The chromatic variety combined with the modularity of the structures makes it
possible to arrange the elements in absolute freedom,

generating infinite combination of possibilities.
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#(liffcollection

sofa lounge dx, sofa cx, pouf & living armchair
colour rope beige
cushions in beige colour

backrest in geometric pattern
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#(liffcollection

i o Bk R e R

sunbed

beige colour rope
= : cushion in beige colour
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#(liffcollection

sofa sx
cushions &backrest in beige colour
deco in beige & geometric diamond pattern
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#(liffcollection

sofa & medium/big coffee tables

grey colour rope

cushions in grey colour

deco in grey & geometric diamond pattern
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#(liffcollection

living armchair & Tribal lamp
dark grey colour rope
cushion in dark grey colour
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#(liffcollection

swing chair

dark grey colour rope

cushion in grey colour

deco in grey & geometric diamond pattern




144 | Cliffcollection




Talenli SOFA DX BACKREST ROPE / CODE: CLIDIVDX-C

’ unit1
550 % 200 me

AT
oy, LRI
@} ‘ " ‘ Yo

——90—

*38e

e—100—ee—184—=

#Cliffcollection SOFA SX BACKREST ROPE / CODE: CLIDIVSX-C
Design Ludovica + Roberto Palomba

*33e

—100—e—— 184 ——=

Finishing

Aluminium frame

——90——

A4 ?
—100 —se——172——=
graphite beige
Fabric cushions Fabric covering SOFA CORNER BACKREST ROPE / CODE: CLIANG-C
/ﬂd;:ag:-\
C48 Cso Cio2 | Cs ;gﬁ] C48 Cs0 Cio2
\'ﬂ £I 1
mélange beige dark grey blue green melange beige  geometric dark grey blue green l
Fabric pillows 45x25 60x40 90x65 (optional) T s
WV ; 7 9
A Bem 1684
Lﬁii'tr il merw iC & C48 +—100—++—100—
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#Casildacollection

Design Ramon tsteve

Un armonico dialogo tra geometrie razionali e luci calde, tra tessutiavvolgentie

colorineutri. La collezione Casilda ripropone i grafemi piu iconici del designer,
trovando un equilibrio perfetto delle linee e dei materiali.
Ecco come nasce uninstant classic.

Plain geometries and warming lighting, captivating fabrics and
neutral palette. Everything is in its right place.

Casilda collection sums up every iconic features of the designer, finding a
perfect balance between materials and shapes. A new instant classic has born.
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#(Casildacollection

dining armchair & dining table 260x100
graphite frame
cushions in dark grey colour
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#(asildacollection

dining chair & dining table 150x150
mokka frame
cushions in grey melange colour
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Design Ramon Esteve
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#Scaccocollection

Designludovica + Roberto Palomba

E grazie allintreccio che la corda disegna nel frame metallico che nasce la
Scacco collection, divano modulare che fa delle rotondita degli imbottiti
la sua cifra stilistica. Il gioco che sicrea fra la parte anteriore, in cui
prevalgono tessile ed imbottito, e la parte posteriore, dove “lo scacco”
diventa protagonista, € cio che denota il forte carattere del divano.

Scacco collection is born from the weave created by the rope on the metal
frame. A modular sofa whose main stylistic feature is the paddings’
roundness. The strong personality of this sofa is the result of the contrast
between the frontal part, in which the textile and the paddings stand out,
and the back, where the “check” pattern is the key element.
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#Scaccocollection

sofa drop sx, sofa cx, sofa end oblique & round pouf
beige frame

beige colour rope

cushions in white colour

deco in white, melange beige & peach colour
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#Scaccocollection

sofa end oblique sx, sofa cx, sofa chaise longue dx & square pouf
dark grey colour rope

cushions in grey colour

deco in grey, black & outmap gris colour
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#Scaccocollection

sofa dx, sofa oblique dx, sofa drop sx & coffee table
red colour rope

cushions in outmap plum colour

deco in outmap plum & outmap turquoise colour
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#Scaccocollection

Design Ludovica + Roberto Palomba

Finishing
Aluminium frame

graphite beige

Fabric seat/backrest/armrest cushions

white grey outmap plum

Fabric pillows 60x60 45x45 (optional)

i

i
]
f

i
il

Ci3

white mélange beige  grey black peach

dark grey

Synthetic rope

outmap turquoise outmap plum

outmap grey
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#Cottagecollection

Design Ramon tsteve

Lo spirito rustico viene reinterpretato cercando la sintesi formale
del mobile contemporaneo. Il risultato € una proposta di arredi
da esterno in cuii materiali moderni come lalluminio e i tessuti

tecnici convivono con quelli pit tradizionali come la corda,
stabilendo relazioni emotive con la mente dell'utente finale.

The countryside mood is redesigned aiming at searching the formal
synthesis of the contemporary furniture. The result is a proposal
of outdoor furniture pieces, where modern materials such as
aluminium and technical fabrics coexist with more traditional ones,
such as the rope, that emotionally connect user’s mind.
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graphite frame

y, living armchair & coffee table 60x60
cushions in black abstract colour
decoin twill black & outcross olive

#(Cottagecollection
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#(ottagecollection

dining table & dining armchair
frame in white colour
cushions in light grey colour
iroko table top
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#(ottagecollection

sunbed
white frame
cushions in light grey colour
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#(ottagecollection

lounge armchair & pouf
white frame
cushions in light grey colour
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#(ottagecollection

sofa, lounge armchair & coffe table 120x60
mokka frame
cushions in dark brown colour
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#(ottagecollection

sofa, living armchair & coffee table 120x120
graphite frame

cushions in dark grey colour
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Talenlh

#Cottagecollection
Design Ramon ksteve

Finishing
Aluminium frame

white graphite mokka

Syntetic elastic belt

dark grey light grey mokka

Fabric cushions

dark brown light grey dark grey black abstract

Fabric pillows 90x65 60x40 45x25

outcross olive  twill black twill yellow light grey
Syntetic rope wood table top
n n
dark grey light grey mokka iroko

black abstract

C1o

white
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#Dominocollection

Design Marco Acerbis

Eleganza e Bellezza. Freschezza e Grazia. Domino é la vera consacrazione
dell'artigianalita che diventa arte, con una cura senza eguali del dettaglio.
Dal particolare uso del legno che sifonde tra tessuto e alluminio, nasce
un prodotto che supera il vecchio concetto di mobile da esterno.
Poltrone, divani e tavoli, mobili destinati a durare nel tempo.

Pratici da utilizzare e dall'allure sofisticata.

Elegance and Beauty. Freshness and Grace. Domino is the real consecration

of craftsmanship that becomes art, with an extraordinary attention to detail.
Domino collection goes beyond the old idea of outdoor furnitures, thanks to the
wise use of the wood integrated with fabrics and aluminium. Amchairs, sofas
and tables that aim to last in time. Practicality and high style are the keys.
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#Dominocollection

living armchair &round coffee table
white frame
cushions in beige mélange colour
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#Dominocollection
DesignMarco Acerbis

Finishing

Aluminium frame  -eeeeeeeeeeen

white graphite

Fabric cushions oo

melange beige grey
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#Edencollection

Design Marco Acerbis

Volumi importanti, quasi sospesi nel vuoto, sostenuti da sottili strutture in
alluminio, caratterizzano gli arredi Eden che accolgono ed invitano a piacevoli
momenti direlax. Un sapiente bilanciamento di pieni e vuoti sorregge le morbide
forme della cuscineria. Eden € una collezione che strizza l'occhio agli arredamenti
dainterno, inlinea con la raffinatezza della gamma Talenti.

Eden flawless volumes are held up by tiny aluminium frames.

Eden collection is designed for those relaxing moments in your leisure time.

The balance of solids and voids supports soft cushions. Eden is blinking his eye to
interior furniture, as every graceful family of Talenti’s portfolio.
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padded tub chair & dining table

graphite frame

cushions in white-greycolour
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#Edencollection

DesignMarco Acerbis

Finishing
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mélange natural white-grey

Fabric pillows 25x45 40XB0 (OPLIONA)  ««+seersesesersrertrtritntet it
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#Cleocollection // TEAK

Design Marco Acerbis

Le parole chiave della collezione “Cleo” si possono riassumere in volume,
forma ed equilibrio. E una composizione che facilmente si declina

in modi diversima sempre con un senso di calma, eleganza e semplicita.
L'equilibrio si fonda principalmente sulla contrapposizione tra il divano,
dal carattere rigido e geometrico e la morbidezza delle sedute lounge.

Volumes, shapes and balance are the key elements of Cleo collection.
It is a composition of objects that can be arranged in multiple layouts
but always maintaining a sense of calm, elegance and simplicity.

The balance between the rigid, geometrical but flexible shape of the
sofa finds its counterpart in the softness of the lounge chairs.
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sofa lounge sx, living armchair & coffee table 60x100
natural teak frame

cushions in mambo white snowy colour

deco inmambo taupe, plain white & mambo red brick colour
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#(leocollection
// TEAK

sofa lounge sx & sofa cx

natural teak frame

cushions in white/light blue colour

deco in white, light blue & white/light blue colour
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#(leocollection
// TEAK

sofa &rockingchair
natural teak frame

cushions in dark grey colour

deco indark grey &light grey colour
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#(leocollection
// TEAK

sofa

teak frame

cushions in ecru colour
decoinecru &bronze colour
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#(Cleocollection
// TEAK

bronze padded tub chair &dining table 220x100
teak frame
travertine silver table top

311




bR,
\ \'\ 5y

TV

b

1

—
—
i i .-_-"._ -
L ¥ s = =—8 e
T = — -

T e i —

=S = S

=y

e

¥
£
|
|
|

|,-J

312 | Cleocollection // teak






#(Cleocollection
// TEAK

rocking chair
teak frame
cushion & covering in ecru colour
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#(Cleocollection
// TEAK

arc lamp, lounge armchair & side table
teak frame
cushion & covering in ecru colour
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#Cleocollection // TEAK
Design Marco Acerbis
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#Pascalcollection

Design Marco Acerbis

La collezione Pascal esplora il mondo dei metalli che lavorati, piegati e plasmati
conferiscono un senso di piacevole morbidezza ed inaspettata leggerezza.
Lamiere lavorate ricordano delle vele gonfiate dal vento.

L'aspetto tattile del prodotto e curato nel dettaglio: il bracciolo in legno,

lo rende piacevole al contatto, gli conferisce calore e creaun

contrasto armonico con la struttura metallica.

L

dis

Pascal collection explores the world of metals that once worked, folded and
shaped, can give a sense of pleasant softness and unexpected lightness.

The furniture’s skilfully-shaped perforated back and sides are evocative of sails
swollen by the wind. The tactile aspect of the product is studied in detail:

the wooden backrests and armrests make it pleasant to the touch, add warmth
to its design and harmoniously contrast with the furniture’s sculptural body.
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#Pascalcollection

dining armchair & dining table 240x100
white frame
cushions in light grey colour
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dining armchair & dining table 240x100
white frame
cushions in light grey colour
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sofa 3 seater

graphite frame

cushions in grey colour
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#Pascalcollection

sofa 3 seatergraphite frame
cushions in dark grey colour

i L
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s e

deco in white &light grey colour
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#Pascalcollection

dining armchair & dining table d150
graphite frame
cushions in grey colour
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Materials

Alluminio / Alluminium

Verde petrolio
Teal green

Inox / Stainless Steel

Mokka

358

Rosso Bianco
Red White
Beige

14
Oro Bianco
Gold White

A12

A13

Tortora
Dove colour

Grafite
Graphite

Al4

Grafite
Graphite

Tortora
Dove colour

Materials

Alluminio: Grazie alla fusione di piu leghe di alluminio che ne garantiscono solidita, maneggevolezza ed inattaccabilita alla ruggine, e
un materiale di elavata qualita e permette di raggiungere i massimi risultati qualitativi ed estetici.

Inox: L'acciaio inossidabile € un materiale che, grazie alla sua alta resistenza alla corrosione e alle caratteristiche meccaniche di rilie-
VO, risulta maggiormente duraturo e affidabile nel tempo.

Acciaio: Lega di ferro e carbonio con percentuale di carbonio inferiore al 2% trattata per resistere agli agenti atmosferici con il pro-
cesso della cataforesi e vemiciatura a polvere.

Manutenzione: Per mantenere a lungo il prodotto in buone condizioni, consigliamo una corretta pulizia periodica, particolarmente
frequente in localita caratterizzate da forte umidita e clima marino. Si raccomanda di pulire le superfici con un panno morbido utiliz-
zando acqua o detergenti neutri. Prolungate ed ininterrotte esposizioni a intense radiazioni UV o a temperature molto rigide possono
incidere sulle caratteristiche iniziali del rivestimento estetico colorato costituito da poliestere. Consigliamo di pulire e conservare in
luoghi riparati i prodotti durante periodi d'inutilizzo prolungato e invernali.

Aluminum: Thanks to the fusion of several aluminum alloys that guarantee solidity, manageability and rust resistance, it is
a material of high quality and allows to reach the maximum qualitative and aesthetic results.

Inox: Stainless steel is a material that, thanks to its high resistance to corrosion and to the mechanical characteristics of
relief, is more durable and reliable over time.

Steel: Iron and carbon alloy with carbon percentage less than 2% treated to resist to the atmospheric agents with the ca-
taphoresis process and powder coating.

Maintenance: To keep the product in good condition for a long time, we recommend a regular cleaning period, particularly
frequent in places characterized by high humidity and marine climate. We recommend cleaning the surfaces with a soft
cloth using water or neutral detergents. Prolonged and uninterrupted exposures to intense UV radiation or at very low
temperatures can affect the initial characteristics of the colored polyester coating. We recommend cleaning and storing
products in sheltered areas during long periods of non-use and winter.

359



Materials
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Teak Smoke teak lroko Natural Teak Stonewood

Teak: Materiale di elevata qualita ideale per la realizzazione di mobili da esterno perché estremamente resistente ai cambiamenti di temperatura,
allacqua, allumidita e alla salsedine.

Iroko: Particolare tipo di legno dotato di numerose proprieta meccaniche, fisiche e tecnologiche: la capacita di opporsi alle sollecitazioni esterne
e l'attitudine a lasciarsi lavorare nonostante la sua durezza. La particolare stabilita e la medio-alta durezza conferiscono a questo legno una buona
resistenza alle deformazioni e ne garantiscono una durata nel tempo davvero eccellente.

Stonewood: Per la sua pregiatezza e le sue particolari caratteristiche tecniche si presta agli usi pitl diversi, ma sempre in contesti di altissima
qualita. In particolare, viene preferibimente impiegato di preferenza per la creazione di mobilio di pregiata fattura. Legno compatto, facile nella la-
vorazione, non scheggia, € leggero, di color bruno-rossastro, di odore aromatico perché contiene un olio essenziale caratteristico ricco di canfora.

Trattandosi di un materiale naturale si potrebbero osservare variazioni di colore 0 anche crepe dovute al grado di umidita ed ai bruschi cambia-
menti di temperatura. Qualora non ricevesse alcun trattamento di manutenzione, mediante 'applicazione periodica di comuni e specifici protettivi
a base olio, la superficie potrebbe prendere una patina grigio argento che potra essere eliminata con una leggera carteggiatura superficiale e
successiva lucidatura con panno di iuta. Piccole macchie superficiali dovute ad olio o altri prodotti alimentari dovranno essere rimosse tempesti-
vamente, prima che il legno possa assorbirle in profondita, carteggiando la superficie interessata e lucidandola successivamente con un panno
diiuta.

Teak: High quality material suitable for outdoor furniture because it is extremely resistant to changes in temperature, water, humidity
and saltiness.

Iroko: particular type of wood with numerous mechanical, physical and technological properties: its resistance to external stress and
workability despite its hardness. The particular stability and medium-high hardness give this wood a good flexural strenght resistance
to deformation and guarantee excellent durability.

Stonewood: thanks to its high quality and its particular technical characteristics it can be employed in many different ways, but always
in very high quality contexts. In particular, it is preferably used for the creation of high-quality furniture. Compact wood, easy to process,
does not splinter, it is light, reddish brown, it has an aromatic smell because it contains a characteristic essential oil rich in camphor.

Being a natural material, colour variations or even cracks due to the degree of humidity and sudden changes in temperature may be
observed. If no maintenance treatment is received, through the periodic application of common and specific protective oil-based, the
surface may take a silver-gray patina that can be easily removed with a light surface sanding down and subsequent polishing with a
jute cloth. Small superficial stains due to oil or other food products must be removed promptly, before the wood can absorb them in
depth, sanding down the affected surface and then polishing it with a jute cloth.
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Materials

Corde sintetiche / Synthetic ropes

©00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000

Grigio scuro Grigio chiaro Sabbia Mokka Beige
Dark grey Light grey Sand

Grigio scuro Grigio scuro Rosso Sabbia
Dark grey Dark grey Red Sabbia

Doppia treccia costruita con anima in poliestere e copertura in propilene multi filamento.
La fibra esterna di cui € composta e impermeabile e resistente ai raggi UV.

Siraccomanda di pulire con prodotto neutro e panno non abrasivo.

Double braid made with polyester core and multi-filament propylene cover.
The external fiber is waterproof and resistant to UV rays.

It is recommended to clean with a neutral product and a non-abrasive cloth.
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Materials

Cinghie elastiche / Elastic belt
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Grigio scuro Grigio chiaro Ecru Mokka Nero-Oro
Dark grey Light grey Gold-black

Ottenute mediante la tessitura di materiali sintetici studiati per permette di essere usata all'esterno.
Sl consiglia di evitare il contatto prolungato con sostanze grasse e/0 coloranti che potrebbero venir assorbite dal materiale di rivestimento e dare

luogo, di conseguenza, a macchie permanenti e rischiare di deteriorare la struttura del filato. Si consiglia di evitare I'utilizzo di solventi.
Utilizzare acqua e detergenti liquidi non abrasivi con PH neutro ed incolori.

Obtained through the weaving of synthetic materials especially conceived outdoor use.
We recommend to avoid prolonged contact with greasy substances and / or dyes which could be absorbed by the covering material

used and consequently cause permanent stains and risk to deteriorate the structure of the yarn. It is advisable it is suggested to avoid
the use of solvents. Use water and non-abrasive liquid detergents with neutral PH and colourless.

Fibrocemento / Fibre cement

Grigio chiaro
Light grey

Eventuali imperfezioni legate a tonalita di colore, cavillature superficiali o porosita corrisponderanno allo standard € non saranno per tanto ritenute
valide eccezioni in merito.

Per una corretta manutenzione si raccomanda di pulire la superficie con panno non abrasivo. Piccole macchie superficiali dovute a olio, caffe, vino

a altri prodotti alimentari dovranno essere rimosse tempestivamente. In caso di macchie resistenti dovra essere eseguita una pulizia con prodotti
contenenti aceto.

Any imperfection related to shades of color, surface cracks or porosity will correspond to the standard and will not be considered valid
exceptions in this regard.

For proper maintenance it is recommended to clean the surface with a non-abrasive cloth. Small surface spots due to oil, coffee, wine
and other food products must be removed promptly. In the case of resistant stains, cleaning with products containing vinegar.
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Travertino Silver Marmo Bianco Carrara Travertino Classico Travertino Titanio

Marmo Santa Fiora Basaltina

Una delle pietre piu pregiate e maggiormente impiegate in outdoor € sicuramente il marmo.

I marmo, grazie alla sua particolare composizione € natura, € una pietra poco porosa e Poco assorbente, durezza e resistenza, fanno del marmo
una tra le pietre piu pregiate e durevolli nel tempo.

La formazione del marmo awiene mediante un processo metamorfico di cristallizzazione: il carbonato di calcio, venendo in contatto con le rocce
sedimentarie, da vita ad un insieme di cristalli di calcite e minerali vari, i quali ne determinano il colorito.

Per mantenere la lucentezza del marmo e del granito & necessario detergere gioralmente le superfici: & sufficiente diluire il sapone neutro in
acqua tiepida.

Le superfici dovranno essere strofinate per mezzo di una spugna o un panno morbido. Sara sufficiente risciacquare con un panno umido, pres-
tando attenzione a non lasciare i fastidiosi aloni di detergente.

Marble is certainly one of the most precious and used stones for the outdoor.

Marble, thanks to its particular composition and nature, is a little porous and not absorbing stone, hardness and resistance, making
marble one of the most precious and durable stones in time.

The marble formation takes place by means of a metamorphic crystallization process: calcium carbonate, coming into contact with the
sedimentary rocks, gives rise to a set of crystals of calcite and various minerals, which determine the complexion.

To maintain the shine of marble and granite it is necessary to clean the surfaces daily: it is sufficient to dilute the neutral soap in warm
water.

The surfaces must be rubbed with a sponge or a soft cloth. It will be sufficient to rinse with a damp cloth, being careful not to leave
detergent stains
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Materials

Gres porcellanato / Porcelain stoneware

Tortora Capraia 6mm Calacatta 12mm
Dove

Il gres porcellanato, grazie alle sue eccellenti proprieta fisiche e meccaniche, risulta essere ideale per uso esterno, essendo inattac-
cabile dagli agenti atmosferici e inalterabile ai raggi UV. Tale materiale viene ottenuto tramite il processo di sintetizzazione di argille
ceramiche, feldspati, caolini e sabbia.

Per la pulizia dei piani in gres si consiglia 'utilizzo di un panno inumidito con acqua e detergente neutro da risciacquare ed asciugare
con un panno asciutto. Nella fase di lavaggio porre particolare attenzione al fine di evitare I'accumulo di sporco o calcare,

Porcelain stoneware, thanks to its excellent physical and flexural strenght, turns out to be ideal for outdoor use, being unaffected by
atmospheric agents and unalterable to UV rays. This material is obtained through the synthesis process of ceramic clays, feldspars,
kaolins and sand.

For the cleaning of stoneware tops it is advisable to use a damp cloth with water and a neutral detergent to be rinsed and dried with a
dry cloth. During the washing phase, pay particular attention to avoid the accumulation of dirt
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Materials

Tessuto 100% acrilico, idrorepellente / 100% acrylic fabric, water repellent
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URIEHIARY

Bianco Bianco-grigio chiaro Rosso mattone Pesca Celeste ghiaccio
White White-Light grey Brick red Peach Blue ice

C48

Grigio scuro Melange ecru Melange bronzo Melange tortora
Dark grey Ecru mélange Bronze mélange Dove melange
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Materials

Tessuto 76% acrilico 24% pl / 76% acrylic fabric 24% pl

C4

Grigio scuro Grigio chiaro Bianco
Dark grey Light grey White

Tessuto 100% pl FR, infammabile classe 1/ 100% fabric pl FR, flammability class 1

(of | Ci4 C27
o

Twill black Twill yellow Twill beige Twill red

Cé9

City life patter Twill rust
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Ocean pattern
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Tessuto 100% pp / 100% pp fabric

Ci13

QOutcross olive Decoro Beige Bianco Black abstract Outmap sand
Beige decorate White

Rosa Melange grigio chiaro Beige mélange Geometric Diamond mesh
Rose Light grey melange Melange beige

Cs5

Blue square Arabesque green Outmap turquoise

Cé68

C75

Alga Outmap plum Qutmap grey Bianco Meélange grigio
White Grey melange
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Materials

Tessuto 100% pp / 100% pp fabric

Bianco-beige
White-beige

(04 [o]-)

Celeste antico
Antique light blue

368

Melange natural

C1o

Bianco
White

Bianco-grigio
White-grey

lll

Rigato celeste-grigio
Line silver blue

@ Re =«

Verde Verde rigato
Green Stripe green

v

Palmera dark

Palmera silver

Materials

Tessuto 100% polyolefinic / 100% polyolefinic fabric

Ci5

Marrone scuro
Dark brown

C39

Marrone scuro
Dark brown
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Plain beige

Cé66

Mambo red brick

(04 3

Grigio chiaro
Light grey

Mambo
white-cool grey

Grigio scuro
Dark grey

Nero
Black

Cs9

Plain bordeaux

Mambo taupe

Plain white

Mambo
white snowy

¢ RS = A

Beige mélange
Melange beige

€54

Mambo sand

White-light blue
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Materials
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Realizzato con un accoppiato in 3 strati. | due strati esterni sono di propilene ed hanno funzione sia estetica, sia di protezione della
membrana interna. La membrana interna ¢ il tessuto tecnico che svolge la maggior parte del lavoro e che ha le proprieta di permeabilita
allaria e impermeabilita. Lavaggio: acqua e sapone, no lavaggio a macchina o a secco.

- Composizione tessuto: polipropilene

- Peso del tessuto: gr 170 circa

- Resistenza alla lacerazione (chiodo):

N(MD) 180 - norma EN12310-1

- Resistenza alla penetrazione d’acqua:

mm 1200 - norma EN 1928

- Permeabilita all’aria I/(mg-s):

norma EDANA 140.2-99

- Trasmissione del vapore acqueo: Sd value m 0,051 - norma EN 12752,
- Protezione contro i raggi UV 500/1000 ore

It is made of three coupled layers. The external ones are made of propylene whose function is not only the aesthetic one, since it
also protects the internal membrane. Such membrane is the technical fabric that plays the most important role: the permeabilty to
air and the impermeabilty. Washing: to wash with soap and water, do not wash in washing maschine or dry cleaning.

- Composition of the fabric: propylene

- Weight of the fabric: about gr 170

- Resistance to laceration (nail):

N(MD) 180 - EN12310-1 Standard

- Resistant to water penetration:

mm 1200 - EN 1928 Standard

- Resistance to air penetration I/(mg-s):

EDANA 140.2-99 Standard

- Water vapor transmission: Sd value m 0,051 - regulation EN 12752.
- protection against UV 500/1000 hours
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Technical information
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Peso netto KG Unita per imballo
Net weight KG Unit for box

Resistente alle intemperie  Cuscineria sfoderabile Tavolo allungabile
Weather-resistant Removable lining Extending table

v
7

Imbottitura in dry foam Articolo da assemblare Impilabile Piedini con ruote Pieghevole
Quick dry foam padding To assemble Stackable Feet with wheels Folding

®
Schienale reclinabile Sedute per tavolo Prowvisto di illuminazione Impilate a carrello Lavare a mano
Recliner backrest Table seats With lighting system Stacked on trolley Hand wash
Non asciugare a tamburo Non lavare a secco Massima 110° Non stirare Non usare candeggina
Not machine dryable Not dry cleanable Max 110° Do not iron Do not use bleach

Per ogni articolo sono indicate caratteristiche, dimensioni, peso, numero dei pezzinellimballo, materiali e colori.

For each item are provided features, sizes, weight, packaging, material, available colours.
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

1.1 colori, disegni e misure dei prodotti presenti

nel catalogo sono indicativi. La Talenti srl hafacolta
dieliminare o modificare i modelli delle proprie collezioni
senza alcun preawviso.

2. prezzi deimodelli standard sono espressinello specifico
listino prezzi fornito dallazienda. Per quanto riguarda gli
articoli sumisura il preventivo verra tempestivamente
fornito dalla Talentidietrorichiestadel cliente
3.lacquirente é tenuto a controllare sempre lamerce

e adindicare nel DDT ladata diricevimento, la persona
che lariceve edil timbro della ditta, nonche le eventuali
anomalie nel materiale.

Talentisrlaccettera esclusivamente reclamipresentati
entro 5 (cinque) giorni dal ricevimento della merce.
4.LaTalentisrlcon laconsegna al vettore innessun
caso risponde deirischia cui lamerce e sottoposta
durante il trasporto. Quindi eventuali ammanchi, rotture,
deterioramenti o manomissioni sono a totale

carico dellacquirente.

5. Gliordini dovranno essere fattiper scritto utilizzando
i codici, descrizioni e prezzo come da catalogo e listini
prezzirelativi.

6.Per ogni controversia & competente il foro di Terni (Italia).

INFORMATIVA Al SENSI ART.13 D. Lgs. n.196/03

"Codice in materia di protezione dei dati personali’

[l trattamento dei dati personali si svolge nel rispetto
deidirittie delle liberta fondamentali, con particolare
riferimento allariservatezza e al diritto alla protezione.

[l trattamento viene effettuato per adempiere ad obblighi
amministrativo-contabili e fiscali e per lesecuzione

degli obblighi contrattuali.

['Vs. dati possono essere comunicati, oltre che a tuttigli
incaricati del trattamento allinterno dell'azienda,
aconsulenti amministrativi, contabilie legali, ad Istituti

Bancari.

Titolare del trattamento & TALENTI SRL avente sede legale
in Strada Amerina km 4,5, 05022 - Amelia (Tr) - Italy

Al Titolare del trattamento cisi potrarivolgere per far
valere i dirittiprevistidallart. 7del D.Lgs 196/03.

GENERAL CONDITIONS OF SALE

1. The colours, drawings and sizes of the products in this
catalogue are approximate. lalenti sri reserves the right

to discontinue or change the models inits collections

at any time without advance notice.

2 The prices of the standard models are expressed

in the specific price list that Talenti srl will provide.
Concerning customized items the offer will be immediately
made and provided by lalenti srl on request of the
customer.

3. The purchaser is always required to inspect the goods
and indicate on the transport document the date of receipt,
the person who received it and the company’s stamp,

as well as any anomalies found in the material.

lalenti srl will not accept any claims presented

more than 5 (five) days after receipt of the goods.

4. Once lalentisrl has delivered products to the carrier,

it is no longer responsible for risks these are subject

to during transport. The purchaser is thus totally
responsible for any missing pieces, breakage, deterioration
or tampering.

5. Orders must be in writing using the codes, descriptions
and prices shown in the catalogue and price lists.

6. The Court of Terni (Italy) will be exclusively competent

for any disagreements.

NOTICE UNDER DL 196/2003, THE PRIVACY LAW

Your personal information will be handled with respect

for your rights and fundamental liberties and with particular
reference to confidentiality and the right of protection.

Your information will be handled to fulfil our administrative,
accounting and tax obligations and to fulfil our contractual
obligations. In addition to the company’s employees
assigned to handle your information internally, it may also
be communicated to administrative, accounting and legal

consultants and to banks.

The owner of the information for handling purposes

is lalenti Sri, which is located at

Strada Amerina kim 4,5 05022 - Amelia (Tr) - Italy

You may contact the owner to assert your rights under
article 7 of DL 196/2003.
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